Ko pojasni svoj nadin prepredevanja rojenja in
izrezovanje maticnikov kot zasilni ukrep, preide
k postopkom, pri katerih prepreé¢evanje rojenja
zdruzijo s pridobitnim smotrom, tj. s pridelova-
njem medu in voska, Konéno podaja $e kombini-
rano metodo, s katero preprecuje rojenje, pride-
luje med in vosek ter obnavlja satje.

Da bi pridelal veé voska, meni: »Ce hotes
imeti ve¢ voska, ne mores ni¢ boljfega storiti,
kakor da napravis medklado, ker ¢ebele med
svojim delom ne prenesejo nobenega praznega
prostora.« Ko je medklada polna, ji doda $e celo
naklado ali le polovico, ali pa satje izreZe.

(nadaljevanje prihodnjié)

CEBELA - ZLAHTNA SPREMLJEVALKA
SLOVENSKE KULTURE

mag. MARIJA STANONIK — nadaljevanje

Ze Svetokriski pise, kako si je prebrisana
Zena pomagala do obilnega pridelka v ulj-
njaku tako, da je vanj poloZila hostijo'* in
kakor kaze, je variantam pripovedi o takem
ravnanju slediti tudi na slovenskem ozem-
lju: »Neki éebelar, ki s éebelarjenjem ni
imel srece, je prinesel v uljnjak hostijo,
kar mu je prineslo sreco in dobicek. Za
to so zvedeli sosedje, 5li so po duhov-
nika in v panju nasli hostijo, okoli katere
so tebele zgradile monstranco.'® Tone
Ljubi¢ je prestregel pripoved na na Dolenj-
skem in jo zapisal naravnost umetnisko
obéuteno. '

Keonéno je spomnili & na mnogotere
zgodbe, kako so prebivalci posameznih
krajev odvracali napade Turkov z roji éebel,
ki naj bi opikale napadalce.'"

Kdove, ali je Zarko Petan zajemal kaj iz
folklorne tradicije, ali je zraslo v njegovi
domisljiji, kako so se v davnih ¢asih ¢ebele
samo potepale in da niso veljale za vzor
delavnosti in premisljenosti, temvec ravno
narobe.'* Enako vprasljivo je za basen
Cebelica in &mrlj izpod peresa Dragotina
Ketteja, v kateri debeludni émrlj podcenjuje
suhotno éebelo, zakaj ne poskrbi zase kot
to pocne on. A éebela mu ne ostane dolZna,
tes, zato me pa imajo ljudje rajsi kot tebe.
V slabem vremenu pa se zgodi, da »éebe-
lica urno zleti domov, da bi je ne ujela
nevihta«, ¢rmlj pa ni mogel do hrane in »je
v mahu Zalostno poginil.«'*® Blize fol-
klorni strukturi je basen Cebela in golob,
zapisana v letu 1848 ob pomladi narodov,
izredno lepa pripoved o dobroti: »Cebela
je padla v vodo. To vidi golobéek, s
kljunom hitro odtrga peresce od vejice
in ga spusti v vodo. Cebela sreéno
doseZe peresce, se ga varno oprime in
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z njim prileze iz vode. Resena je bila
gotove smrti. Golobéek spet sede na
drevo. Mimo pride lovec, in ko zagleda
golobéka na drevesu, pomeri pusko vanj
in hote sproziti. Vtem pa pribrenci ce-
bela in ga pi¢i v roko. Lovec si mane
roko, medtem pa se puska sproZi sama
od sebe in vse zrnje odleti daleé pro¢
od goloba, golob pa zdrav in vesel zleti
z drevesa.«'"

Tudi nekaj uver in verovanj o ¢ebelah se
je ohranilo."*® Kdove, ali vsaj med ¢ebelarji
danes 3e obstaja prepricanje, kakrino je
zavracal ze Janez Svetokriski, rekoé&: »Jest
sicer malo ali celo ni¢ ne dam na sanje, in
stimam za norcije, kar nekateri od sanj
pisejo, namreé de kadar enimu se sajna,
de se v Spegu gleda, da Zzena mu bo eniga
sina rodila; kadar se enimu sajna od potre-
sa, da bo ogoljufan, kadar se sajna od
¢ebelic, da bo dobiéek imel . . .«'*®

Za vzhodno Slovenijo je nekaj tovrstnih
pricevanj ohranil Janko Pajek:

=K takemu hramu, kjer je butelnjak, ne
smes samo enega raka prinesti, sicer bu-
¢ele na ni¢ pridejo« (Paviovei pri Ormoz2u,
in sv. Ana na Krembergu). »Ako mladi roj,
ki je na drevesu obsedel, pod roko pogle-
das, bo odletel« (Pavlovci). »Béele, katere
ti kdo podari, najbolje izhajajo, ¢e so pa
komu bile béele ukradene, postavim eden
panj, mu tudi vse druge pomerjgjo« (Sv.
Barbara pri Vurbergu). »Ce komu roj buéel
uide, mora jelsino vejo s svojo vodo namo-
Giti in med bucele v zrak pognati, de se
buéele na njo usedejo. So pa budele Ze
odletele, naj dene tako namoceno vejo v
votel hrast, pa bodo taj dosle« (Sv., Bol-
fank). »Lepo vreme na dan sv. Skolastike
pomeni dobre roje in lepo poletje.”



na dolo¢en dan vse trakove vrniti éebelarski
organizaciji. Prav rad verjamem njihovi trdi-
tvi, da jim varoza ne dela veéjih preglavic.
Ma kratko bi rad predstavil 5e pomembno
¢ebelarjevo opravilo, namreé prodajo. Ra-
zen letosnje, so bile letine v minulih letih
zelo dobre. Svoj pridelek bi Svicarski tebe-
larji lahko prodali grosistom in pri tem bi
iztrzili 11—14 CHF/kg medu. Ce pa prodajo
med na domu, ga pretoéijo v embalazo po
pol kilograma oziroma kilogram. Kos le-te
stane od 0,65 do 0,85 CHF. Cena medu v

prodaji na drobno je med ¢ebelarji dogovor-
jena in ne sme biti nizja od 21 CHF/kg. Naj
dodam samo Se podatek, da sladkor za
krmljenje cebel dobijo pri éebelarski organi-
zaciji, njegova cena pa je sicer 0,90 CHF/
kg. Dobijo lahko tudi invertni sirup in zanj
odstejejo 1,60 CHF/liter. Upam, da se slo-
venskim cebelarjem ob teh &tevilkah ne bo
pricelo kolcati po Svici.

Tudi sam sem Ze pred leti za&el &ebelariti
v omenjenem panjskem sistemu. O tem,
kako se v njih poéutijo kranjice, pa kdaj
drugic.

CEBELA - ZLAHTNA SPREMLJEVALKA
SLOVENSKE KULTURE

"mag. MARIJA STANONIK — nadaljevanje

SKLEP

Tukajsnji pregled morda res ni popoln,
toda tudi tak3en je dokaz za ¢astno mesto,
ki ga ima motiv éebele v slovenskem kultur-
nem zivljenju vse od njegovih davnih zacet-
kov. Znana imena, kot so Tobija Lionelli
Janez Svetokriski, Mihael Krammer — Ro-
gerij Ljubljanski, Jernej Basar, Peter Pavel
Glavar, Valentin Vodnik, France Preseren,
Fran Levstik, Oton Zupanéi&, Ivan Cankar,
Josip Murn-Aleksandrov, Alojz Gradnik,
lvan Pregel|,'*® Joze Udovié, so dovolj
trdno jamstvo za navedeno misel. Poleg
njih ne gre spregledati tudi priljubljienega
Janeza Jalna, ljubeznivega Cvetka Golarja
in vihravega Mateja Bora.'™® Sem je priso-
diti tudi iz sréne ljubezni do éebel pisane
Zgodbe o éebelah,'s' v katerih nam avtor
Cene Kranjc odkriva toliko pristnega stika
z naravo in modrih naukov za Zivljenje. Ni
Se tako dolgo, ko je knjiga iz§la, zato tu ni
bila posebej predstavljena, predvidevam
pa, da je slovenskim Zebelarjem dobro
Znana.

V razdelku o literaréenju se ni nabralo
kdove koliko gradiva, a lahko bi ga zaceli
sistemaliéno zbirati ¢ebelarji sami, tako kot
s0 sem in tja objavijeni reki o éebelah in
napisi na ¢ebelnjakih ali pesmi v zvezi s
éebelarsko dejavnostjo sploh. Taksne so
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na primer Pesem o trotu, Cebelar Jaka
pes1f;2ikuje. Zenitna ponudba éebelarju Ja-
ku.

Slovenska umetnost se je Zze v svelu
proslavila s slovitimi in slikovitimi panjskimi
koncnicami, te pa so spodbudile nekaj
literarnih dragotin tudi v besedni umetnosti,
kakor izpriéujejo navedeni odlomki.

Nazadnje naj bo dovoljeno za hip pomu-
diti se ptici ob grmu, v katerem se je zvalila.

Ljubo mi je, da se tretji razdelek tukajsnje
obravnave konéuje z drobceno umetnino
Leopolda Suhodoléana, saj z njo obuja
kancek minulega Zivljenja v kraju, kjer
nama je tekla zibel. »Poznajo Se kje v Zireh
glagol 'éebelcati’ ali ve zanj le Suhodol-
éan,« me je spraseval pisatel] Viadimir
Kavéid pred leti.'™ Kaksna lepa beseda,
koliko izvirne ustvarjalnosti in dobrotnosti
je skrite v njej. Mislim, da je po tem sorodna
»tivékoms, kakor nas je mama naucila, da
smo doma pravili pravkar izvaljenim pis¢an-
ckom.

Konéujem to pisanje z mislijo na soseda
Franca Groslja (1903-1989), ki me je bil
pred leti, ko je postal predsednik Cebelar-
ske druzine Ziri, povabil k sodelovanju in
mi namenil mesto tajnice,’™ ne da bi mi
kdaj pojasnil, kaj ga je k temu nagnilo.
Morda sem mu kdaj zaupala, da gojim



posebno spodtovanje do drobnih Zivalic,
podobno kot éebelarji. Ti namre¢ pravijo,
da ¢ebela ne pogine, ampak umre, menda
zato, ker izloéajo vosek za masne in druge
svece. Nisem dolgo drugovala z Zirovskimi
&ebelarji, odpravila sem se bila iskat uéeno-
sti v prestolnico danes mlade slovenske
drzave, da sem v njej v spletu okoli5€in in
v trudu za vsakdanji kruh postala sodelav-
ka'®® druge »éebelarske druZine«, Ge
smemo z malo fantazije tako poimenovati

naslednico tiste davne castitlive Acade-
miae operosorum, ki si je leta 1693 izbrala
tebelo za svoj simbol. Ko »&ebela tudi
leta s cveta na cvet«'"®, kakor je bilo
odgovorjeno na neko vprasanje, se je tokrat
ustavila — na prosnjo Zirovskih Cebelarjev
— na prav prijaznem, recimo da je to didedi
cvet jablane, ki je nekdaj stala pred domaco
hiso.
Marija Stanonik
ISN, ZRC SAZU, Ljubljana

ZUSAMMENFASSUNG

Schon von alters her treffen Natur und
Kultur vielleicht nirgendwo so gliicklich zu-
sammen wie dort, wo sie die Biene verbin-
det — ein Muster an FleiB und &auBerer
Disziplin in der Gesellschaft ihresgleichen,

Der vorliegende Beitrag sucht ins Be-
wubBtsein zu bringen, zu welch bedeuten-
den Ereignissen in der slowenischen Kultur
dieses winzige Tierchen AnlaB bot — als
Vorbild und Symbol, ohne dabei zu verges-
sen, wie nitzlich sie fiir denjenigen sein
kann, der sich die Zuch und Pflege ihrer
Brut zur Aufgabe gemacht hat. Nicht zuletzt
inspirierte sie eingie Autoren zu einigen
herzlichen Seiten.

Der Aufsatz gliedert sich in vier Abschnit-
te. Der erste mach auf jene bedeutende
Unternehmen in der slowenischen Ges-
chichte aufmerksam, die sich die Biene zu
ihrem Symbol erwahlten. Das erste von
ihnen ist die im Jahre 1693 in Ljubljana
gegrindete Academia operosorum, deren
entfernte Nachfolgerin die heutige Slowe-
nische Akademie der Weissenschaften und
Kinste ist; es folgt der erste slowenische
literarische Sammelband Kranjska Cbelica
(Krainer Biene), der 1830 zu erscheinen
begann und in dem auch der groBte slowe-
nische Dichter France Preseren (1800-
1849) seine Poesie verdffentlichte; ans-
chlieBend noch die Slovenska Matica mit
reger Verlagstatigkeit bis zum heutigen
Tag, es handelt sich in erster Linie um
Publikationen auf dem Gebiet der Wissen-
schaft und Kunst, Das zweite Kapitel ge-
denkt dreier Aufsdtze Ober die Bienen-
zucht, die leider alle Manuskripte geblieben
sind, so daB sie auf die breitere Umgebung
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ihrer Zeit keinen EinfluB nehmen konnten.
Der Autor des ersten ist der Kapuziner
Adam Gaiger, er entstand im Jahre 1711,
den zweiten verfaBte der Pfarrer Peter
Pavel Glavar, ein groBer Wohltater, er
beendete ihn 1776. Der Autor des dritten,
im Jahre 1853 geschriebenen Aufsatzes ist
der slowenische Schriftsteller Fran Levstik.
Die drei Schriften (ber die Bienen und
deren Zucht bleiben so ein geschichtlicher
Beweis fiir das BewuBtsein von der Bedeu-
tung des behandelten Wirtschaftszweiges
auf unserem Boden. Der dritte Abschnitt
présentiert die Motivik der Biene in der
Slowenischen Literatur, doch nicht im gan-
zen monographisch, denn zu diesem
Zweck mifBte man die gesamte sloweni-
sche schone Literatur untersuchen, jedoch
ist schon aus der vorliegenden Ubersicht
zu ersehen, dal dieses nitzliche Insekt
darin mehr oder weniger standig prasent
ist = bis in die Gegenwart.

Der vierte Abschnitt behandelt die Gen-
res der literarischen Folklore: Phraseolo-
gie, Aufschriften auf Bienenhdusern und
Brettern der Bienensticke, (bersicht ver-
schiedener Redewendungen und Spri-
chwirter im Zusammenhang mit der Biene,
Volkslieder mit dem Motiv der Biene, wel-
che die Geliebte metaphorisiert, und Erza-
hlungen dber Bienen, groBtenteils aitiolo-
gische.

So ist der Aufsalz als eine Art Kompen-
dium des Stoffes Gber Bienen in der slowe-
nischen literarischen Kultur und Folklore zu
verstehen.

Aus dem Slowenischen
von Marija Javor Briski



¢ebeljih druzin bolj dovzetnih za bolezen,
nekatere ¢ebelje druzine pa pogosteje od-
krivajo celice satja in iz njih odstranjujejo
poapnelo zalego. Ta oblika éistilnega vede-
nja je zelo pomembna pri ocdpornosti proti
bakteriji, ki povzrota hudo gnilobo ¢ebelje
zalege. Cistilno vedenje uravnavata dva
gena: gen za odkrivanje celic satja in gen
za odstranjevanje poapnele zalege. Gena
sta ucginkovita, ¢e sta v homozigotnem
stanju (dvojna zastopanost). Cebele lahko
izberemo, tako da vzrejamo le odporne
proti poapneli zalegi. Odporne éebelje dru-
Zine, z izrazitejSim é&istilnim vedenjem,
zmanjsajo okuzbo zalege in skraj5ajo Ziv-
lienjsko dobo glivice. Njen razvoj zavirajo
antagonisticni mikroorganizmi. V cebeljih
druzinah so odkrili 27 sevov bakterij, rodu
Bacillus. Bakterije morda pripomorejo pri
obdelavi in shranjevanju bere ter prepretu-
jejo fermentacijo medu. Raziskovalci upajo,
da bodo iz mikroorganizmov izolirali uéinko-
vino, ki bi jo lahko uporabili za prepreéeva-
nje okuZbe z zalego, ali da bodo nadomes-
tni hrani lahko dodajali kar mikroorganizem.

Dodajanje mladih ¢ebel s gistilnim vede-
njem ne izboljSuje odpornosti cebelje druzi-
ne, ampak le poveéa njeno gistilno vedenje.
Dodane ¢ebele s gistilnim vedenjem odkri-
vajo celice satja, druge pa jih znora pokri-
vajo.

Glivica se razsiri tudi v zaloge cvetnega
prahu in v érevesje cebel dojili. Cebeljim
druZinam, obéutljivim na poapnelo zalego,
moramo zamenjati matico. Zamenjava ma-
tice bi omogocila razvoj odpornejsih cebel,
ki bi u¢inkovito odstranjevale mrivo zalego
in s tem zmanj$evale okuzbo s poapnelo
zalego. Pri prepreevanju izbruha poapnele
zalege lahko uporabimo razlitne postopke,
npr. gojenje ¢ebel s Cistiinim vedenjem ali
dodatno hranjenje z dodanimi mikroorgani-
zmi. Poapnelo zalego prepreéujemo tudi s
skrbno vzrejo éebeljih druzin, saj s tem
omilimo strese.

Prevedia: J. Kralj
Literatura: Bee Research, Digest, Chalkbrood
Control, American Bee Journal, april 1994,
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Konéujem to pisanje z mislijo na soseda
Franca Groslja (1903-1989), ki me je bil
pred leti, ko je postal predsednik Cebelar-
ske druzine Ziri, povabil k sodelovanju in
mi namenil mesto tajnice,’® ne da bi mi
kdaj pojasnil, kaj ga je k temu nagnilo.
Morda sem mu kdaj zaupala, da gojim
posebno spostovanje do drobnih Zivalic,
podobno kot éebelarji. Ti namreé pravijo,
da éebela ne pogine, ampak umre, menda
zato, ker izlo¢ajo vosek za masne in druge
sveée. Nisem dolgo drugovala z Zirovskimi
cebelarji, odpravila sem se bila iskat uéeno-

sti v prestolnico danes mlade slovenske
drzave, da sem v njej v spletu okolisgin in
v trudi za vsakdanji kruh postala sodelav-
ka'® druge »éebelarske druZine«, ce
smemo z malo fantazije tako pomenovati
naslednico tiste davne castitljive Acade-
miae operosorum, ki si je leta 1693 izbrala
tebelo za svoj simbol. Ko »&ebela tudi
leta s cveta na cvet«'"®, kakor je bilo
odgovorjeno na neko vprasanje, se je tokrat
ustavila — na prosnjo Zirovskih cebelarjev
— pa prav prijanem, recimo da je to diseci
cvet jablane, ki je nekdaj stala pred domaco
hiso.
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